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Notre parcours a commencé en 1984, dans le 

monde de la protection solaire. Les stores, les pa-

rasols et les pergolas ont été les premiers produits 

que nous avons commercialisés à IASO et avec 

lesquels nous avons consolidé notre position com-

me l’une des marques les plus représentatives de la 

péninsule ibérique.

 

Par la suite, la spécialisation dans les solutions 

textiles pour l’extérieur nous a permis d’élargir nos 

lignes d’affaires avec les piscines et l’architectu-

re textile, étendant progressivement notre portée, 

réalisant des projets dans plus de 36 pays.

 

En 2024, nous fêterons nos 40 ans en tant que 

référence internationale en matière de protection 

solaire textile. 

Our journey began in 1984, in the world of solar 

protection. Awnings, parasols and pergolas were 

the first products we marketed at IASO and with 

which we consolidated our position as one of the 

most representative brands on the Iberian Peninsula. 

Subsequently, specialisation in outdoor textile so-

lutions allowed us to expand our business lines with 

swimming pools and textile architecture, progressi-

vely expanding our reach, carrying out projects in 

more than 36 countries.

 

In 2024 we will celebrate 40 years as an interna-

tional benchmark in textile solar protection. 

QUATRE 

DÉCENNIES
FOUR

DECADES

years of outstanding 

sun protection







Aujourd’hui, notre chemin nous amène à nous 

réinventer, en appliquant de nouvelles techni-

ques et méthodologies pour nous adapter aux 

besoins de nos clients et offrir des produits à 

la pointe du marché, plus respectueux de la 

planète.

 

 

DURABILITÉ

Engagement pour la préservation et le bien-

être de l’environnement, en incorporant des 

systèmes d’économie circulaire dans nos pro-

cessus, ainsi que des matériaux recyclables.

 

QUALITÉ ET INNOVATION

Recherche constante d’amélioration et d’opti-

misation des produits et des processus par le 

biais de la recherche avec notre équipe R+D+R. 

 

FACTEUR HUMAIN 

Nous nous concentrons sur et pour les person-

nes. Nous accompagnons et conseillons nos 

clients dès le début, en suivant l’exécution des 

projets et le service après-vente.

Today, our path leads us to reinvent ourselves, 

applying new techniques and methodologies 

to adapt to the needs of our customers and 

offer products at the forefront of the market that 

are more respectful of the planet.

 

 

 

SUSTAINABILITY

Commitment to the preservation and well-be-

ing of the environment, incorporating circular 

economy systems into our processes, as well 

as recyclable materials.

 

QUALITY AND INNOVATION

Constant search for improvement and optimi-

sation of products and processes through re-

search with our R+D+R team.

 

HUMAN FACTOR 

We focus on and for people. We accompany 

and advise our customers from the beginning, 

following the execution of projects and af-

ter-sales service. 

NOTRE

IDENTITÉ
OUR

IDENTITY
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Le plus grand parasol de la famille IASO. Capable de créer jusqu’à 

56m² d’espace libre avec une structure rigide et fiable tout au long 

de l’année.

The largest parasol in the IASO family. Able to create up to 56m² of 

unobstructed space with a rigid and reliable all-year-round structure.

 S P E C I A L  C O L L E C T I O N     A z o r e s  P l u s  —  1 1
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More information



A zo re s



Une protection élégante et efficace pour tout type d’environnement. Ses nombreux 

accessoires assurent le confort et la commodité des convives à tout moment de l’année.

Elegant and effective protection for any environment. Its many accessories ensure the 

comfort and convenience of diners at any time of the year.
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Une solution unique sur le marché qui se distingue par son mât décentré.  

Un parasol original qui permet de jouer avec l’espace et qui ne passe pas 

inaperçu.

A unique solution on the market that stands out for its off-centre pole.  

An original parasol that allows you to play with space and will not go 

unnoticed.

 S P E C I A L  C O L L E C T I O N     A z o r e s  D  —  1 9
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Le design et l’élégance s’allient dans sa version la plus légère et la plus compacte.  

Sa poignée optimisée facilite sa prise en main au quotidien, ce qui en fait un choix 
idéal pour les professionnels et les particuliers.

Design and elegance blend in its lightest and most compact version.  

Its optimised handle design makes it easy to pick up on a daily basis, making it a 

perfect choice for business and private users.

 S P E C I A L  C O L L E C T I O N     I n d u s  —  2 3

Plus d’informations

More information



I ndus  D



L’un de nos parasols les plus populaires pour son originalité et sa polyvalence. Son mât décentré est une 

solution unique sur le marché qui permet de créer des espaces dégagés avec la même élégance que le 

modèle Indus.

One of our most popular parasols for its originality and versatility. Its off-centre pole is a unique solution 

on the market that creates unobstructed spaces with the same elegance as the Indus model.
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Qualité et élégance. Un modèle particulièrement confortable grâce à son 

système d’ouverture en douceur, même dans les grandes dimensions.

Quality and elegance. A particularly comfortable model thanks to its smooth 

opening system, even in its larger sizes. 
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Un parasol solide et léger. Idéal pour couvrir des espaces petits à moyens sans sacrifer 

le style et le design. Un produit polyvalent qui s’adapte à tous les environnements.

A strong and lightweight parasol. Ideal for covering small to medium spaces without 

sacrificing style and design. An all-rounder that adapts to any environment. 
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I b i z a  D



Le design caractéristique du mât décentré, mais avec la légèreté, l’élégance et la 
polyvalence du modèle Ibiza. Facile à installer et à manipuler, c’est une façon simple de 

protéger et de transformer votre terrasse. 

The characteristic off-centre mast design, but with the lightness, elegance and versatility 

of the Ibiza model. Easy to install and handle, it is a simple way to protect and transform 

your terrace. 
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Pe r sonna l i s a t i on  TOTALE

TOTAL  pe r sona l i s a t i on

Nos parasols disposent 
d’accessoires et de fonctions 
adaptés à tous les espaces et à 
tous les besoins, afin d’offrir le plus 
grand confort quelles que soient les 
conditions.

Our sunshades have accessories 

and functions to suit all spaces and 

needs, to offer the greatest comfort 

whatever the conditions.

4 0



Ec l a i r age

L i gh t i ng

Sun protection during the day,  

ambience and comfort at night.

Our parasols can incorporate 

LED lighting systems on poles and 

masts, which facilitates visibility 

and improves the atmosphere 

even at night.

Protection solaire pendant la journée,  

ambiance et confort la nuit.

Nos parasols peuvent intégrer des 

systèmes d’éclairage LED sur les mâts, 

ce qui facilite la visibilité et améliore 

l’ambiance même la nuit.

  4 1



Impression numérique

Style et contrôle de l’image de marque.

 

L’impression numérique vous permet de créer une 

terrasse qui s’intègre à 100% à l’esthétique de votre 

établissement. Personnalisez la toile de vos parasols 

et créez une atmosphère qui éblouira vos invités.

Style and control of the corporate image.

Digital printing allows you to create a terrace 

that is 100% integrated with the aesthetics of your 

establishment. Personalise the canvas of your 

parasols and create an atmosphere that will dazzle 

your guests. 

4 2

Digital printing



Climatisation

Air conditioning 

Des terrasses fonctionnelles toute l’année. 

Les abris latéraux et les systèmes de chauffage vous 

permettent de profiter du confort de votre terrasse même 

pendant les mois les plus froids.

Functional terraces all year round. 

The side enclosures and heating systems allow you to 

enjoy the comfort of your terrace even in the coldest 

months.

  4 3



Fabricant Européen  
Origine Espagne

European Manufacturer  
Origin Spain

iasoglobal.com
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